Liy@inLomenT_edguw! LofLoleseudid

(I iraLoreir el LofUoleuseuFLd I

LiFainoeneleli gL rmGerr

BTS2 GUTE-
oleuevw seud Liemeud ogevw rlem WsHSSLD |
BIITWERT LanrTs toGrTa) Glsergnamne oW I &l

LD BITTWGHT 2_6UME-
soud toem) NLICTHST LDRISTEV LOUDTSHLOMo o |

LiramLorenTl 6519l BITLD G GUTSGUULIGY [FEnthemTLd I oI

LT &TeuUmenent 568 Lodeviievw rremu SLoCs |

HSHEIT QUL_da%lf LOHST GV 6 LML LIFETTLOBLD Il b

HGs & sauGs CxGan Brevsdl LgW|Lps 86l HTLD |
2605 Cruoevsg CraGaeianGber eilsSHLUoCabBTevEl aOUDWSS Il &I

WSS GEUT LIL BT LITERTo o L0IGUSE LITTLIG) QW |

LILLGU UDIGUGIWILDE WSS SH6eUT BhS CHLUD6UTs o I (T

caruoGresGLr aiyusCrm eurbCUImsLLS STTarTTSWGo o |
SenrGarsw 68leul prem audlFeRTwSLDILjos GLEIWLD Il &

QDT ETWTGoLi0E 691Uy FTSLIGUS STTEUTTSS 6o |
WHSSeur LILBrs edlgCsT giFeumrevt aSluoed L,slgeo Il 6TI
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m&ageCw anrGuird LILBTé STreRTTéLgeo |

WHHGHeUT UMDEHeULDTF GHEUGe s LIGUHo o GUGUUILD Il I
S|FHEVSWILDEF L|V6eVSIILDEFTSLIGUS 6YILDGULL IS0 Il il

I LD LOl6U & GUELD |l

& Lo o OleUTGWI] & evgs GLo evgTseug) |

& Lo o LOleUTGUWIS] & GueuT@DT LITES GLGTSCUG) I & |

¢ anif uoif &6d wleurCwil eveurant CrgCr evgrseug) |
e anif &6 am_;, woleurCGuidl mGom Guo Ling) mredlsmd 1ol

& [BLDo o LDIGUMTULI LIDMHS T GLEITQDT SEITL” GUSTSCUS) |

e anif uoif am_;, adevry &i&Cr sveurant &r6lanTer eusreug) I eI

& anif UDf LEhFaUSSTTL 6LEUTADT SHS aVSTES) |
& ani CanLoTw eveurant grssif Lirg) G eug I &1

¢ anif uof &6 SFCHSTTW aveurant Csuomb ausTseg) |
e anif & anTCseUTL GVEUTEUDT GUdnGioo GUSTSEUZ I (T
¢ anif uoif &6 CLo (mSTMU eveuran B eugTseug) |

6 anif & Lo} Lo FFIDEUTTL GLEUTQDT LKL GUSTSEUS) Il &

6 el $65 LGIEHEWIML GLEUTQDIT Li(ThleUaT VSTSEUF) |

¢ anif UDIf &65 FFLUDMBTL GOEUTEDT LIMTLIDE! GUSTSeUF) I 6T
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& anif ruoeurm eveuranr Cargf Lmg G eugrT |
¢ UDIf @I LS U|(@EHSQUIMIL GLEUTQUDIT LITEUD _, GVSTSGUG) | S

6 anif UDIf &65 FFIDEUTTL GEUTEUDT LIMG) SGTarT oL |
& wGanuveurmw (HEImw HgbL urg G eug i &l

& anif UDif LLSHISMU eLeuraT LITES6T eugTseg) |

& VT GEULDEUTTW DT EUTW GLEUTQDT LITGCISET augTseug) I Sol
Lpr&wift wff Lrg L Caunes o &CHUIWIT LITg) IDEBIGT6. |

&Fo Cewr LIg) it (HSCIT enpSHWTF cvgTeamCred & Il &8 |

Lo & GLo SerrLLiru, Feumweuwt &hsrGLosyes |

2 §5CT Flflves LITg) eauombuft FFUDEUT oo GVEUWILD I &o_|

2678 G0 LDL o0 GVST LITG| FTSCHIT LOSWL|@EHERUL0 0 GVEULILD |

Ce ev5Ce FTsHS G aveuliCH QrarGenT VST Il Sk I
9BrE ung) it LFSWT LSS eneu LISS6US 6. o | Ha- I

I JeULUD(HSlos I

88 Ca 5415 ausen G6uU& LITLOTSSLSLD 1| &(H|

FLD g RCLImBeU adlSSHTLeS HlLoSlsLd |
W evwirg edlgs sauGar msr goGwr LGS &(HeULD Il Har
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&6U aVCHADTH LOUITSSSWITS LITeU&HS6UU [h SeVWIFS |

Fou§ srenrel LoTGaTsS S CHTIL euegFELILD I| H6T

2|0alCg evamevrrent FreeuOu osmbl & |

auFeuTenfl seugevwmev LI Bryanbdl CaumL oW I &y

seugevw LireurGam sfeuhLpsGam LCaUBBTo |
BTG EFo o aVFeUedlSCsGuom GHTWTL LGS &(HEULD Il S& |

88 s6u& NEHTHEUT LIGCEUS Woo LDBRISTLITLLD |
oGe0dad LITLIGCETSL B hSTeo eSS SMUG. o o ol

1 @& vofLiramoeneueuiCg LyrmGenT sewrLidg e GL

Lremoreair_eSlsaul B LofuomisrseugavGars i eubyFenTLd |

The above hymn belongs to the genre of poems known as kavacham. A kavacham
is an armour worn by soldiers in the battlefield as a shield to protect

them from enemies' weapons. In this hymn the devotee prays to Lord

Rudra to protect his limbs and from danger from all directions. There

are kavachams on many deities. This hymn is a rare amulet (kavacham)

of Lord Shiva. It is in Brahma Vaivarta Purana, Ganapathy Khanda,

chapter 35. The kavacha was given to Sage Naradha at his request by Lord
Narayana. The hymn appears as part of the narration of Parasurama's

penance on Lord Shiva seeking boons to fulfill his vow to destroy

twenty one generations of kshatriyas. Pleased with his penance Lord
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Shiva bestowed on him several astras, shastras, rare mantras, stotras
and kavachams such as Krishna Kavacham, Padma Kavacham, Durga Kavacham,
Kalika Kavacham, theabove shiva Kavacham etc. The kavacham was originally
given to Matsya Raja by the Sage Durvasa after bestowing the shadaxara
mantra. It is in the Kanva Shakha of Vedas. It is a most secretive one and
difficult to attain. Lord Narayana describes the benefits of chanting

the kavacham with devotion. Reciting this destroys sins and wards off
death.One attains (siddhi) fulfillment, attainment of this kavacham

by chanting it one million times and becomes verily like Lord Rudra
Himself. Without knowing this Kavacham a person will not attain siddhi
of Shiv mantra even if he repeats it ten million times. Performing one
million asvamedha sacrifices, hundred Rajasuya sacrifices and all other
sacrifices cannot become equal to one sixteenth of this Kavacham. The
person who chants this Kavacham becomes a Jivanmukta (liberated even
while living) and all knowing and attains supernatural powers. The
armours were used in olden days by solders during wars to protect the
user from enemies' weapons. In spite of their use solders have been
injured seriously or even lost their lives. People resort to using

various devices for their protection. The state employs a vast police

force and military to provide protection to people. In addition some
engage security guards for their protection. Ministers, governors and
high ranking officials get special security guards to protect them

round the clock. If we ask why all want protection it is to protect
themselves from pain and death. Still we see that they get attacked

and killed. Everyone values his life above all else. EG‘LHDU_IITELDEOOO
|;||ﬂu_|§)|ﬁ- 8%]@@5@05@) ﬁLI"Ddﬂg;Lb says Mahabharata. We hear
that asuras did severe penanace and sought freedom from death, only to

be told that such a boon cannot be granted. One born is destined to
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die. Also the time of death cannot be foretold. Knowing all this no

one wants to die. This is a strange phenonenon. In Mahabharata there
is the episode in which King Yudishtira is confronted by a Yaksha who
puts questions to Yudishtira. One of the questions is what is the

great wonder.

SILOTUDEFWILD? The king replies:

lanbwanbl LLETh &&F&bHEan Wmewl |
CLUpagTes auaTaUTTLOEFH S SIOMIDFFWILOGeo LIFLD I

But what happens in reality. Everyone still has fear. The fear arises from
various sources. The source may be sickness, accidents or death from
different causes. But still inspite of all the efforts, and ingenious

devices like insurance schemmes etc., there is still much uncertainty

about the efficacy of these items. Because the protection offered from

these devices all suffer from various deficiencies. So, they cannot

afford total security. One reason is they themselves are not secure

totally. Even gods like Indra live in fear. We learn from puranas that

the gods were routed and driven away from their homes by asuras like
Ravana and Mahabali. Further the positions like Indra and Brahma the
creator are obtained by merit (ounyam). One enjoys the rich life there

and as soon as the stock of punyam is exhausted the person has to return
to this world and take another birth. Krishna says this in Gita (9-21).

Cs & LsHeum avaufsGend ciluore adGent LamGw wiswGans cSluobhs)
Thus these lives in higher worlds are also subject to happiness and

grief. Krishna said this to His friend Uddhava (Bhagavatam 11-6-29,30).
FTLOTenf] §lo.Cargrsranfl &reunCsGanm agad Ljboo |
CaanwrunGs s57 &l eued FsLSTLemTs. I (29)
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Ceorsrpit Coorgumenbt LSLL SOLISSABILD |

LiranoCerrmsll LW 0G0 o SeSUTTTSUTTU G0 Il (30).

Meaning:- Doing throug those bodies deeds that but result in grief,

they again get new bodies. What happiness comes to mortals

in this process? The higher worlds as also the rulers of those worlds,

(who live upto a cycle) including Brahma the creator who has a

fabulously long life of ten thousand billion years has to be afraid of Me.

So if one wants a real protector that one should not have such

infirmities. Such a protector without any infirmity is only God.

The great Vaishnava acharya Shri Vedanta Desika tells this in his
Ashtabhujashtakam. (5).

2158 CanCamrmieuishul Brs Seugnbul b eSlumeuwmdl
LU & So o 60WITE Seuldl evTHISLEL, ToFUT &S00 euiing Seuull g CrrCed I

Meaning:- O Lord! to get rid of fear | do not think that anyone other

than You is to be sought after. When You are kindly inclined

from where will fear arise? On the other hand, if You are not kindly
inclined who is there to protect me?

And again in Kamasikashtakam (8) he says:

S6UUI TIhS| TFUEMFo o SILOHEN W o, SEUUI FTTFUE) TIFH@ G0 o HILOBHENUI0 o?
When You are there to protect me what use is there by others? If You do
not think of protecting me then again what use is there of others?
Because of the fact that God is the only real protector, the practice

of invoking the Lord's names in different parts of the body has been

in vogue from time immemorial. We find in Shri Bhagavatam the gopis
invoked God's protection in child Krishna's body after they found Him

playing on the huge body of Putana after she died. The following
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verses give this in detail.
CamepsGrent evbrULASeuT LBFECSTTaeumTLSLD |
TFGlt FHMHUDE LDSST SeumsLUommIGaage Bl 1o ol

Having bathed the boy with the urine of a cow (which is held to be as
sacred as the water of the holy Ganga) and again sprinkling him with

the dust under the hoofs of cows (which is considered to be as good

as sprinkling with the totality of all sacred waters) they (further)

ensured his security by daubing him with cowdung (which is recognised
as another seat of goddess Lakshmi) at twelve points while uttering
(twelve different) names (of the Lord).(20).

(NOTE:-The twelve names to be uttered on such occasions and the twelve
limbs to be touched while doing so are specified in the following verse
of the Padma Purana.

erCGL Cauoel swrGupprymurenroGesraCr |
GUTnG0 060 HC oV LOTGEN & Camailhd sewTl_dn LICHT I

clegan) & 5dad Ganr &0lgeger LTClaneT & gIEUOSHLD |
Sfledsr sn5CT &l eumop euroUTTLoalGs |

ofsi eurourtaner g anesCaud g sbhsCr |
LegCL g ugoprl & sLwit srGursi puCovs |

Meaning:- One should visualise Keshava on one's forehead, Narayana on the
belly, Madhava on the breast and Govinda on the back of one's neck,

Vishnu in the right side of the abdomen and madhusudana on the right

arm, Trivikrama on the neck, Vamana on the left side (of the abdomen),

Sridhara on the left arm and Hrishikesa again on the neck, Padmanabha
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on the back and Damodara on the waist.)
Camiwss eBevLasL_evedler mICaage srlumso LIGS!

BHULIELWTSLOBIIS LITeeuw LIbWTeud@Eieus o &l

Having sipped water and assigned (a number of seed letters (representing
the first letters of the following eleven names of the Lord followed

by a nasal sound (Anuswara) separately to the (diverse) limbs of their
(own) body as well as to (the parts of) their hands, the cowherd women
next assigned the same seed letters to the limbs and (parts of) the

hands of the baby.(21)

. .. o . . . . o o
oeuwrgCearsmisil enflofevg el erbelCsmen WD CEpTsEwLSoe o SHigHL°
oL @DWITEVWoo |

. @ . . . . o @S] . . o .
andGaLvelevgeuglT D Qbevg) &L clilaganifLie (P& @HSTLD

FFIDGUT o0 SLD 120

May Aja (the birthless Lord) protect your feet; Manman (the Lord adorned

with the KAustubha gem) your knees and Yagna (the deity presiding

over sacrifices) your thighs; Achyutha (the immortal Lord) your loins;

Hayagriva (the Lord endowed with the head of a horse) your abdomen;

Kesava (the ruler of even Brahma and Siva) your heart; Isa (the

almighty Lord) your bosom and Ina (the master) your throat; Vishnu

(all pervading Lord) your arms; Urukrama(the Lord with long strides)

your mouth and Ishvara (the supreme Lord) your head. (22).

FETWETSoo aVaNSEHT aiflTevg) LILDETS SeudUmruoeuGumySmITen
LDGHIQDTEDBLDF |

CarGamage toms 2 (HETW 2 LT GUBSTEVSTTdn% o s Fadl 6l&6T aneG oo
L|(H@0 0 GULDHSETS 12 M |

Stotram Digitalized By Sanskritdocuments.org



http://sanskritdocuments.org/

May the wielder of a discus stand (as your protector) before you and Sri

Hari endowed with a mace behind you; the slayer of Madhu ans Ajana

(the birthless Lord) wielding (severally) a bow and a sword stand on

your two sides; Urugaya (sung by many) the wielder of a conch at the

(four) points intervening between the quarters; LOrd VAmana (the younger
brother of INdra) overhead; the rider of Garuda on the ground and the
Supreme Person (Lord Sankarshana) wielding a plough on all sides.(23).
@nslwreni anedGarve. LgreurmpprrmuGeTmseug) |

I Gaugseiuudinglss wCrr CurGasroaGrmseug) 1o &I

LioBlaiueng G5 LG Sonswnph LgeUbLToeo |
SFLb& Lng CamelihGe o LOWIMH LITG] LOTS6Us o 2 (MRl

GUT B SLOCUTSEGUEGETL 3 601D Seuft LDfliics Lidlso |
L|@hERMH WISD@HL|SHLIMG| VT eUSTQUDLIWLIGIS oo | O Frll

May Hrishikesa protect your Indriyas; Narayana your vital airs; Vasudeva

(the Lord of Svetadvipa)your intellect; Aniruddha (the master of yoga)

your mind; Pisnigarbha (Pradyumna) your understanding; and Sankarshana
(the all-destroying Lord) your ahankara (ego). May Govinda (who sports

in thesenses) protect you while you are at play; Madhava while lying

down; Vaikunta while walking; the Lord Of Sri while seated; and the

Enjoyer of sacrifices inspiring terror in all evilspirits while you are
dining(24-26)

L mSHCWr wWrgismbuung @&egpomerm GUSTLUSSTaDToo |
LL,sUCrsuoremung WaakrCauralBmisn.s 1o 6Tl

CarLgm Creusd QCWEHL T LSBT LOTSSTSHUlo o |
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2 porsm G anwiuevnym CaanlirmGenThFIUSHeus o ISy

aVeULIBSEHLT LCADTSLITET auSST LiTewdrantiog Gul |
avjGeu prowpgl Cs eNenGCaurmImbrosrana@yelso. | o g

Malevolent spirits such as) Dakinis, Yatudanis,and Kusmandas, evil

spirits that seize their victims taking the form of babes, Bhutas,

Pretas and Pisachas, Yakshas, Rakashasas, and Vinayakas, Kotara, Revati,
Jyeshta, Putana, (the sixteen) Matrikas and others (such as Charaki
andndwalamuka), Unmadas (evil spirit causing insanity) and Apasmara
(those inducing apoplexy), that actually torment the body and sense

organs and interfere with the vital functions of those responsible for

evil portents of a grave nature seen in dreams and those that seize

the aged as well as youngsters (alike) -terrified at the mention of

the names of Lord Vishnu, may all these (evil spirits) die out. (27-29).

Thus it is clear that the Lord alone can be the source of true protection.

So, He has he name (Vishnusahasranama-935)

LIWTLI@Ms o LILT edenmred LjenmoLGbbh LIULIMLIQMDo o |

and Devi has the name LIUIMLIGUDIT in Lalthasahasranama (121).

Lwimhl speevgeurdl-Liruyssrbl eufeumeiriLanbss LILTLIGDT |
g5 & currmGenr - yrerrGw LipmhsCr eurtdl soGev cum N evg GeusLyl eur |
auwrsr@wErGerGriuGur uwevsrCr eNCUDEHG. s |

2 Flageul & evjCGeuage Caaipmomntl ErsCws - QS |

This says that one caught in the midst of a forest or in a desolate

place, in the sea,or anywhere in the land or while in fear of animals

like tiger or shark or thieves or in mental pain should chant Devi's

names. Shri Appayya Dikshita, the great poet and devotee echos this
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thought in verses 12 and 13 in his Durga Chandrakala Stuti.
SMHSTTOSWISLQV&HSLITSCUGVBBT

&HIIE uUMlSHlnCe FLLILIDE (HESTo |
eV o LITLIGW &FClewTer eSS S STTHS)

e GLo eugTsevg andl auieusssenalss I sl

Those who have lost their way in the dense forest and are distressed,
those who are floundering in the deep seas and are struggling to reach
safety, those who are being attacked by enemies they will find their
problems eased by surrendering at the feet of Durga.

LGS uGs wandl HuLGW LiTevsGs,

95Cans g 469Cs & LbCamrugTGL |
WHLTSLLBLOGD LTSS TTren,-

e GLo euLDeGmbIH Loret Licums I Sb I

Great men have said that fear of incarceration, being killed, death,

loss of wealth, varities of other fears such as fear from government

agencies, thieves, serpants, animals etc., will be removed by worshipping

the Mother. | surrender to that Devi. Shri Shankaracharya was very much

aware of the fact that if one has God in his heart one need not fear

anything. So, he asks in Sivanandalahari (44) from where will fear come

when he has the Lord Shiva in the recess of his heart -Shiva the one

who holds a deer in one hand, has destroyed Gajasura and Vyagrasura,

who takes into Himself all beings at the time of pralaya, who resides

in mount Kailasa and has a white complexion.

ETOSBLOGs o S HST-LBICHT SBLUOMT FTe-6dsamChIsevs-abdleo |
HRCuror Sluogradivs Gage.-&anGr LerswpCarseud G &Cam Yes? |
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So, it should be our endeavour to firmly establish one's favourite

deity, be it Rama, Krishna or Shiva or Devi or any other form by
earnest prayers to Him and be rid of any fear. The question, then is,
how to firmly establish one's favourite God in our minds. While people
may talk of different ways, Shrimad Bhagavatam shows the easy way. It
is listening to His stories or words known as U:DI]'@JGOUTLB. Today we
should include reading them also in this.

LTS GLELSSIT 66T oo L|GRTUILDF 6T ST S[bo o |

aNSWH S0 .60 CsT anwiLiSrTent ellgGCHTsl enrecansevsid |

This says that Krishna is the friend of the virtuous, Lisetening to

His praises sanctify those who listen or sing them. He abides in the
heart of those who hear His stories and uproots the evil propensities

of their mind. (Shrimad Bhagavatam-1-2-17). Such statements are to

be seen in abundance in this holy book. Today we are indeed blessed
because the expositions of holy books by learned scholars are easily
available to us in several media like radio, TV, internet, ebboks and
internet. Repetedly listening to such holy books and reading them

will gradually winnow away the blemishes of the heart like anger, greed,

lust etc and make it pure and a fit abode for the Lord to stay.

I g SV I
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